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Supplement  

Dated 3 February 2021 

within the meaning of Article 23 of Regulation (EU) 

2017/1129 of the European Parliament and of the 

Council of 14 June 2017 (“Prospectus Regulation”) 

Nachtrag  

Vom 3. Februar 2021 

im Sinne von Artikel 23 der Verordnung (EU) 

2017/1129 des Europäischen Parlaments und des 

Rates vom 14. Juni 2018 („Prospekt-Verordnung“) 

Supplement No. 1 dated 3 February 2021 to Nachtrag Nr. 1 vom 3. Februar 2021 zu 

the Securities Note for the issuance of Participation 

Products dated 19 June 2020 

der Wertpapierbeschreibung für die Emission von 

Partizipations-Produkten vom 19. Juni 2020 

of Credit Suisse AG (English language version) (the 

"Securities Note"). 

der Credit Suisse AG (deutsche Fassung) (die 

"Wertpapierbeschreibung"). 

The Securities Note shall be read in conjunction with 

the registration document dated 7 April 2020, as 

supplemented from time to time (the "Registration 

Document"), which has been approved by the 

Commission de Surveillance du Secteur Financier 

("CSSF") and contains information in respect of 

Credit Suisse. Together, the Registration Document 

and the Securities Note constitute a “base 

prospectus” (the "Base Prospectus") within the 

meaning of Article 8 (6) of Regulation (EU) 

2017/1129 (the "Prospectus Regulation"). 

Die Wertpapierbeschreibung muss in Verbindung 

mit dem Registrierungsformular vom 12. Juni 2020, 

wie von Zeit zu Zeit nachgetragen (das 

"Registrierungsformular") und das durch die 

Commission de Surveillance du Secteur Financier 

("CSSF") gebilligt wurde, gelesen werden, welches 

Informationen in Bezug auf die Credit Suisse enthält. 

Das Registrierungsformular und die 

Wertpapierbeschreibung bilden zusammen einen 

„Basisprospekt“ (der "Basisprospekt") im Sinne von 

Artikel 8 (6) der Verordnung (EU) 2017/1129 (die 

"Prospekt-Verordnung"). 

Credit Suisse has decided (3 February 2021, 0:00 

am) to publicly offer Complex Products under the 

Base Prospectus in the Czech Republic. Therefore 

this Supplement updates sections throughout the 

Securities Note to enable the Issuer to use the Base 

Prospectus for public offers of Complex Products in 

the Czech Republic upon notification of the 

certificate of approval relating to (i) the Securities 

Note and (ii) this Supplement to the competent 

authority in the Czech Republic. 

Credit Suisse hat entschieden, Komplexe Produkte 

unter dem Basisprospekt öffentlich in der 

Tschechischen Republik anzubieten (3. Februar 

2021, 0:00). Dieser Nachtrag aktualisiert daher 

Abschnitte in der Wertpapierbeschreibung, um die 

Emittentin in die Lage zu versetzen, nach 

Notifizierung der Billigungsbescheinigungen in 

Bezug auf (i) die Wertpapierbeschreibung  und (ii) 

diesen Nachtrag an die zuständige Behörde in der 

Tschechischen Republik den Basisprospekt für 

öffentliche Angebote von Komplexen Produkten in 

der Tschechischen Republik nutzen zu können. 

The Securities Note is therefore amended as follows: Die Wertpapierbeschreibung wird deshalb wie folgt 

geändert: 

(a) On page 1 of the Securities Note, in the last 

paragraph ", the Czech Republic," shall be inserted 

before "Italy". 

(a) Auf Seite 1 der Wertpapierbeschreibung 

wird im letzten Absatz ", der Tschechischen 

Republik," vor "Italien" eingefügt. 

(b) On page 691 of the Securities Note, in each 

of the first and second paragraph "[,][and][the Czech 

Republic]" shall be added after "[,][and][Austria]". 

(b) Auf Seite 691 der Wertpapierbeschreibung 

wird jeweils im ersten und zweiten Absatz hinter 

"[,][und][Österreich]" der Zusatz "[,][und][der 

Tschechischen Republik]" aufgenommen. 
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Copies of the Base Prospectus, this supplement to 

the Base Prospectus and the documents, from which 

information is incorporated by reference in the Base 

Prospectus, can be obtained from and will be 

delivered upon request by the Paying Agent at Credit 

Suisse AG, VUCC 23, Transaction Advisory Group, 

8070 Zurich, Switzerland, or at Credit Suisse 

(Deutschland) Aktiengesellschaft, Taunustor 1, 

60310 Frankfurt a. M., Germany, in each case free of 

charge. Copies of the Base Prospectus, this 

supplement to the Base Prospectus and the 

documents, from which information is incorporated 

by reference, are also available on the website of 

Credit Suisse (www.credit-suisse.com/derivatives) 

by selecting "Credit Suisse AG, Zurich – Pan 

European Issuance Program, bilingual 

(English/German) for Swiss law, German law, 

English law" under Issuance Program / Base 

Prospectuses. 

Kopien des Basisprospektes, dieses Nachtrags zu 

dem Basisprospekt und der Dokumente, aus denen 

Informationen durch Verweis in den Basisprospekt 

einbezogen werden, sind kostenlos bei der Zahlstelle 

unter der Anschrift Credit Suisse AG, VUCC 23, 

Transaction Advisory Group, 8070 Zürich, Schweiz, 

oder bei der Credit Suisse (Deutschland) 

Aktiengesellschaft, Taunustor 1, 60310 Frankfurt a. 

M., Deutschland erhältlich und werden auf Anfrage 

kostenlos versandt. Darüber hinaus sind die Kopien 

des Basisprospektes, dieses Nachtrags zu dem 

Basisprospekt und der Dokumente, aus denen 

Informationen durch Verweis einbezogen werden, 

auch auf der Internetseite der Credit Suisse 

(www.credit-suisse.com/derivatives) durch 

Auswählen von "Credit Suisse AG, Zürich – Pan 

European Emissionsprogramm, zweisprachig 

(Englisch / Deutsch) für schweizerisches Recht, 

deutsches Recht, englisches Recht" unter 

Emissionsprogramm / Basisprospekte erhältlich. 

  

http://www.credit-suisse.com/derivatives
http://www.credit-suisse.com/derivatives
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According to Article 23 (2) of the Prospectus 

Regulation, investors who have already agreed to 

purchase or subscribe for Complex Products 

before the publication of this Supplement have 

the right, exercisable within a time limit of two 

working days after the publication of this 

Supplement, to withdraw their acceptances, 

provided that the significant new factor, material 

mistake or material inaccuracy referred to in 

Article 23 (1) of the Prospectus Regulation arose 

or was noted before the closing of the offer period 

or the delivery of the Complex Products, 

whichever occurs first. 

Nach Artikel 23 (2) der Prospekt-Verordnung 

haben Anleger, die vor der Veröffentlichung 

dieses Nachtrags eine auf den Erwerb oder die 

Zeichnung von Komplexen Produkten gerichtete 

Willenserklärung abgegeben haben, das Recht, 

diese innerhalb einer Frist von zwei Arbeitstagen 

nach der Veröffentlichung dieses Nachtrags zu 

widerrufen, sofern der wichtige neue Umstand,  

die wesentliche Unrichtigkeit oder die wesentliche 

Ungenauigkeit gemäß Artikel 23 (1) der Prospekt-

Verordnung vor dem Auslaufen der Angebotsfrist 

oder - falls früher - vor der Lieferung der 

Komplexen Produkte eingetreten ist oder 

festgestellt wurde. 

A withdrawal of acceptance is not required to 

include the reasons for the withdrawal; however, 

a withdrawal must be declared to Credit Suisse 

AG, Paradeplatz 8, 8001 Zurich, Switzerland, in 

text form. Timely dispatch of a withdrawal is 

sufficient for observing the two working days’ 

time limit. 

Der Widerruf der Willenserklärung muss keine 

Begründung enthalten und ist in Textform 

gegenüber der Credit Suisse AG, Paradeplatz 8, 

8001 Zürich, Schweiz, zu erklären. Zur Wahrung 

der Frist von zwei Arbeitstagen genügt die 

rechtzeitige Absendung. 

The final date of the right of withdrawal is 2 days 

after the publication of this Supplement. 

Die Frist für das Widerrufsrecht endet 2 Tage 

nach Veröffentlichung dieses Nachtrags. 

Zurich, 3 February 2021 

Signed on behalf of Credit Suisse AG 

By:  

 

____________________________________ 

Duly authorised 

Doris Schnaudt/Director  

 

By: 

____________________________________ 

Duly authorised 

Markus A. Bisegger/Managing Director 

Zürich, den 3. Februar 2021 

Unterzeichnet für die Credit Suisse AG 

Durch:   

 
____________________________________ 

Bevollmächtigte 

Doris Schnaudt/Director 

 

Durch: 

____________________________________ 

Bevollmächtigter 

Markus A. Bisegger/Managing Director 

 

 


